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Micro USB Charging Cable
PowerBank ( Input/Output )
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* USB power adaptor is not included in packaging
* Output 1 for iPhone / Android phones / iPad
Output 2 : for iPhone / Android phones / Galaxy Tab

Supports:

0O W Foa

Smartphones  TabletPCs  Moblle Phones  MP3 Players Gaming Devices  Camcorders  Digial Cameras

Specifications

Input 5V DC 2A

Output 1:5V DC 2.4A
Output Output 2: 5V DC 1A
(Total 3.4A for 2 outputs)

Dimension 72(L) x 22(W) x 102(H) mm
Weight (Power Pack only) 230g
Operating Temperature 0°C ~ 40°C
Battery Type Li-ion battery 3.6V 10400mAh

Recharging Time 8 hours(approx.)*

A The above recharging time may vary under different operating conditions. Longer charging
time might be needed in the first charge.

LED indication
During recharging, the LED displayed on the front side of the PowerBank wil light up.

Checking the battery status: (Table 1)
Battery Strength LED Indicator Remarks
Good Four LED on No need for recharging
Good to average Three LED on
Average Two LED on -
Weak One LED on -
No power LED off Need to be recharged

immediately

10108

Product Features
+ High capacity PowerBank with built-in 10400mAh lithium-ion battery, perfect for
smartphones and tablet PCs.
+ Convenient to recharge via USB power port from computer in use or by
USB power adaptor*
* 2A speedy recharging
+ Fast charging with 2.1A
+ Total 3.4A dual USB outputs for simultaneous charging of two devices
+ Safety protection
- Over / under temperature protection
- Over charging / discharging protection
- Overload protection
- Short circuit protection
- Protect by auto cut-off when the same cable is plugged into input /
output ports simultaneously
+ LED indicator to show battery level

Read the instruction manual thoroughly before use.
Keep the manual for future reference.

Operating Instructions:

Recharglng the PowerBank

Plug the micro USB port of the provided USB charging cable into the input port
of the PowerBank. Connect the other end of the cable to a computer* (Fig. 1)
in use or USB power adaptor* (1A or up) (Fig.2) to AC power outlet. It is
recommended to use the USB cable provided by GP for recharging.

The LED indicator will be on to show the charging status.

All LED will be on once recharging is completed.

Disconnect the USB cable after recharging.

Ealadd

Charglng Other Electronic Devices

Plug the provided USB charging cable into the USB output port of the fully
recharged PowerBank. Connect the other end of the cable to the electronic
device. Using the original USB cable provided by the electronic device is also
accepted. (Fig. 3)

Dual USB output for simultaneous charging of two devices. (Fig. 4)*

Charging starts in 3 seconds otherwise unplug and reconnect.

Refer to the electronic device to check the charging status if necessary.
Unplug after charging and the PowerBank will turn off automatically.

Press the front button to check the battery level shown by the LED
indicator.(Table 1)

Sl wN

Caution

1. Press the PowerBank power to reveal the remaining power level before use if
it has been idle for a long time.

2. The red LED light will flash when the PowerBank is in abnormal condition. In

this case, unplug the charging cable for at least 1 minute, then press the

PowerBank power button once and place it at room temperature to resume

normal.

Itis normal that the PowerBank gets warm during discharging and recharging

and it will gradually cool down to room temperature after fully discharging and

recharging

4. This appliance is not intended for use by young children or infirm persons
unless they have been adequately supervised by a responsible person.

5. Keep the PowerBank away from heat sources, direct sunlight, combustible
gas, humidity, water and other liquids.

6. Do not disassemble, microwave, incinerate, paint or insert foreign objects into
the PowerBank.

«

7. Do not initiate the PowerBank to mechanical shock such as crushing, bending,
puncturing or shredding. Avoid dropping or placing heavy object on top of the
PowerBank.

8. Do not short-circuit the PowerBank or store it in a receptacle where it may be

short-circuited by other metallic or conductive objects.

9. Do not operate the wet or otherwise damaged PowerBank to prevent from

electric shock, explosion and possible injury.

10. Only recharge the PowerBank via USB cable. Recharging PowerBank by AC
adapters or wall sockets without using USB cable may cause damage to the
PowerBank.

. GP does not accept any warranty or return for any damage to the battery or
the internal components in conditions of Caution points 5, 6, 7, 8, 9 and 10.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undersired
operation.

facilties. Contact your local government for information regarding the collection systems
available. If electrical appliances are disposed of in landfils or dumps, hazardous substances
NN can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being,

E Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection
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Micro USB napéjeci kabel
(pro vstup i vystup )
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* USB napajeci adaptér neni soucdsti baleni.
“ Vystup 1: pro iPhoneltelefony s Android/iPad

Vystup 2: pro iPhone/telefony s Android/Galaxy Tab

Podporovana zafizeni:

O oo

ony-  Tablety PC Mobilni

P3 et
e ey Telefony  Pebravate Zafizeni

Specifikace:

Videokamery Digitéini

Foloaparaty

Vstup

5V DC 2A

Vlastnostl vyrobku
Vysoce kapacitni powerbank s vestavénou 10400 mAh lithium iontové baterie,
ideaini pro chytré telefony a tablety.

+ Ideélni pro nabijeni pomoci USB napéjeciho konektoru ve vasem pocitaci

nebo pomoci USB adaptéru*.

Rychlé dobijeni 2 A

Zrychlené nabijeni pomoci 2,1 A

Celkem 3,4 A dudlni USB vystupy pro soucasné nabijeni dvou zafizeni

Bezpecnostni ochrana

- Ochrana proti prehrati

- Ochrana proti vybiti anebo prebiti

- Ochrana proti zkratu

- Ochrana proti pretizeni

+  LED indikatory zobrazujici stav akumulatoru.

Pred pouzitim ctéte peclivé uzivatelskou pfirucku.
Uschovejte pfirucku pro pozdéjsi pouziti.

Obsluha zafizeni:

Nabijeni powerbanku

1. Pripojte USB mikrokonektor dodaného nabijeciho micro USB kabelu do micro
USB Powerbanku. Pro nabijeni pripojte druhy konec nabijeciho USB kabelu
vaseho pogitacového #(Obr. 1) nebo 1 ampérového nebo vyse uvedeného
USB napajeciho adaptéru* k zasuvce se stfidavym (AC) napajenim. (Obr. 2)
Doporuéujeme pouzivat kabel dodany spolecnosti GP pro nabijeni
powerbanku.

2. LED indikétor se rozsviti pro zobrazeni stavu nabijeni.

3. Je-li nabijeni dokonceno, vechny LED diody budou svitit.

4. Po dobijeni odpojte kabel USB.

ych zafizeni

pojte dodany nabijeci kabel USB do USB vystupniho konektoru piné
nabitého powerbanku. Druhy konec kabelu pfipojte k elektronickému zafizeni.
Poutiti originalniho USB kabelu dodaného s elektronickym zafizenim je
rovnéz pfipustné (Obr. 3).

2. Duélni USB vystup je navrzen pro soucasné nabijeni dvou zafizeni (Obr. 4)*

3. Nabijeni zacne do 3 sekund, jinak odpojte a znovu pfipojte.

4. Muzete se podivat, bude-li to nutné, na vase elektronické zafizeni pro ovéfeni
stavu nabijeni.

5. Po nabijeni odpojte vSechny kabely a PowerBank se automaticky vypne.

6. Stisknéte tladitko na Celni strané pro ovéfeni stavu akumulatoru pomoci LED
diod (Tabulka 1).

Varovani

1. Jednim stisknutim tlacitka zjistite zbyvajici Grovefi napéjeni, pokud byla
necinnost trvala delSi dobu.

2. Pfi neobvyklém chovani odpojte nabijeci kabel na alespofi 1 minutu, pak
stisknéte jednou tlacitko a umistéte stanici PowerBank do prostoru s

Vystup 1: 5V DC 2.4A

Vystup Vystup 2: 5V DC 1A
(Total 3.4A for 2 Vystup)
Rozméry 72(L) x 22(8) x 102(H) mm
Hmotnost (pouze powerbank) 230g
Provozni teplota 0°C ~ 40°C

Typ atoru

Li-lont. baterie 3.6V 10400mAh

pokoj teplotou pro navrat do normalniho provozu.

3. JebéZné, Ze se kryt pfenosné nabijeci stanice PowerBank v priibéhu nabijeni
a vybijeni zahfiva a postupné se jeji teplota snizi na pokojovou po dokonceni
vybijeni a nabijeni.

4. Tento pfistroj neni uréen pro pouZivani osobami (véetné déti), jimz fyzicka,
smyslova nebo mentaini neschopnost ¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti
zabrafiuje v bezpeéném pouZivani pfistroje, pokud na né nebude dohlizeno
nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouZiti tohoto pfistroje osobou
zodpovédnou za jejich bezpecnost.

5. Udriujle stanici PowerBank v povzdali zdroju tepla, pfimého slune¢niho
Zzafeni, hor\avych p\ynu vlhkush vody a jinych kapalin.

Doba nabijeni

8 hodin (pfibl.)*

*VySe uvedené doby nabijeni se mohou lisit v zavislosti na provoznich podminkach.
Pro prvni nabiti miZe byt zapotfebi deli nabijeci doba.

LED indikator

Nabijeni a vybijeni powerbanku:

V pribéhu nabijeni bude svitit LED dioda umisténa na pfedni strané powerbanku.

Kontrola stavu bateri

(Tabulka 1)

Stav atoru LED i

Dobry Ctyfi LED diody sviti

Neni tfeba nabijet

Dobry - primérmy

Tii LED diody sviti -

Primérny Dvé LED diody sviti -
Slaby Jedna LED dioda sviti -
Zcela vybity LED nesviti Je tfeba okamzZité nabit

» do mikrovinné trouby, nepalte, nemalujte nebo
nevsunuJ(e cm predmely do stanice PowerBank.

7. Nepodrobujte ~ PowerBank mechanickym uderim, napfiklad ohybani,
proraZeni nebo drceni. Vyhybejte se padim PowerBank nebo pokladani
tézkych pfedmétl na horni ¢ast PowerBank.

8. Nezkratujte PowerBank nebo neukladejte do nadob, kde mize byt zkratovana
jinymi kovovymi nebo vodivymi pfedmély

9. Nepruvozujle za mokra nebo pfi poskozené PowerBank, aby se zabranilo
urazu elektrickym proudem, vybuchu a piipadné zranéni.

10. Dobijejte PowerBank pouze pomoci USB kabelu. Nabijeni PowerBank jinymi
AC adaptéry nebo zasuvkami bez USB kabelu muze poskodit PowerBank.

11. GP nepfijima Zadnou zaruku nebo nevraci platby za jakakoliv poskozeni
akumulétoru nebo vnitfnich souésti za podminek bodl upozoméni 5, 6, 7, 8,
92a10.

Zafizeni vyhovuje smémici FCC &st 15. Provoz zafizeni podléha 2 podminkam: (1) zafizeni nezpisobuje

Skodlivou interferenci a (2) zafizeni musi akceptovat pfjimané interference véetné interference, ktera

miize zplsobit nezadouci ginnost zafizeni.

Nevyhazute vyrobek ani baterie po skondeni Zivotnosti jako netfidény komunaini odpad,

E pouzifte sbéma mista tfidéného odpadu. Spravnou likvidaci produktu zabranite negativnim

Vlivim na lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Recyklace material pispiva k ochrang pfirodnich
2droju. Vice informaci o recyklaci tohoto produktu V4m poskytne obecni Gfad, organizace pro

M 7pracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto, kde jste produkt zakoupili

Pokud existuje néjaké neshoda nebo nejasnost mezi anglickou verzi a touto verzi, platf anglickd verze.
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PowerBank Micro USB napajaci kabel

(pre vstup aj vystup)
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* Napéjaci adaptér USB nie je obsahom balenia
* Vystup 1: pre iPhone / telefény Android / iPad
Vystup 2: pre iPhone / telefony Android / Galaxy Tab

Podporované zariadenia:

JOW 8 oo

Smarton  Tablty WP prefvavate videokamery
Specyfikacja :
Vstup 5V DC 2A

Vystup 1:5V DC 2.4A
Vystup Vystup 2: 5V DC 1A
(Total 3.4A for 2 Vystup)

Rozmery 72(L) x 22(8) x 102(H) mm
Hmotnost (len Powerbank) 230g
Prevadzkova teplota 0°C ~40°C

Typ akumulatora

Bateria de ion-litio 3.6V 10400mAh

Doba nabijania 8

hod. (priblizne)*

Funkcle produktu
vV

ok l S0 10400 mAh litium-iénovym
akumulatorom, dokonale vhodny pre smartfony a tablety.
Prakticky na nabijanie cez napajaci port USB zo spusteného pocitaca* alebo «
cez napajaci adaptér USB*.
2 A rychle nabijanie
Rychle nabijanie 2,1 A
Dvojica vystupnych portov USB 3,4 A na stcasné nabijanie dvoch zariadeni
Bezpecnostna ochrana
- Ochrana pred prehriatim
- Ochrana pred prepatim/podpétim
- Ochrana pred skratom
- Ochrana pred pretazenim vykonu
Indikétory LED zobrazuju troveri nabitia

(

Pred pouzitim si dokladne precitajte navod k obsluhe.
Navod k obsluhe uschovajte.

Obsluha zariadenia
Nabijanie powerbanku

1

Zapojte koncovku micro USB pribaleného nabijacieho kabla USB do
vstupného konektora powerbanku. Pri nabijani zapojte druhy koniec
nabijacieho micro USB kabla ku spustenému pocitacu #(Obr. 1) cez min. 1 A
alebo vy$Sie uvedeny napdjaci adaptér USB* do elektrickej zasuvky
striedavého pridu. (Obr. 2) Odpori¢a sa na nabijanie powerbanku pouZit
pribaleny kabel GP.

A Uvedend doba nabijania sa méze lisit v zavislosti od prevadzkovych podmienok. Prvé

nabijanie moze vyzadovat dih$i cas.

LED indikator
Nabijanie a vybijanie powerbanku:

V priebehu nabijania bude svietf oranzové LED diéda umiestnens na prednej strane powerbanku.

Kontrola stavu akumulatora: (Tabulka 1)
Stav batérie LED indikator Poznamky
Dobry Styri LED diody svietia Nie je potrebné dobijat
Dobry - priemerny Tri LED diody svietia
Priemerny Dve LED diody svietia
Slaby Jedna LED diéda svieti
Uplne vybita LED apagado Je potreba nabit

2. Indikator LED svieti, ¢im signalizuje stav nabijania.

3. Po skongeni nabijania svietia v8etky indikatory LED.

4. Po skonceni nabijania odpojte kabel micro USB.

lek kych zariadeni

1. Zapojte prlbaleny nabijaci kabel USB do vystupného portu USB pine nabitého
powerbanku. Druhy koniec zapojte do elektronického zariadenia. Je pripustné
pouzit aj originalny kabel USB dodany s elektronickym zariadenim.(obr. 3)

2. Dvojica vystupnych portov USB na su¢asné nabijanie dvoch zariadeni. (obr. 4)*

3. Nabl]anie zacne do 3 sekund, v opacnom pripade zariadenie odpojte a znova

4. V pnpade potreby moéZete stav nabijania skontrolovat' na elektronickom
zariadeni.

5. Po nabijani odpojte v3etky kable a PowerBank sa automaticky vypne.

6. Stlacenim predného tlacidla skontrolujete droveri nabitia akumulatora
pomocou indikétora LED. (tabulka 1)

Varovanie

1. Jednym stlacenim tlacidla uvolnite zostavajicu Urovef energie pred pouZitim,
pokial bol nastroj dihsiu dobu necinny.

2. Pri nedtandardnom spravani odpojte nabijaci kabel minimaine na 1 mintu,
potom stlacte tlagidlo raz a nechajte zariadenie PowerBank pri izbovej teplote,
¢&im sa obnovi Standardné spravanie.

3. Jenormélne, ak sa zariadenie PowerBank po¢as vybijania a nabijania zohreje
po Uplnom vybiti a nabiti sa postupne ochladi na izbovu teplotu.

4. Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie malymi detmi alebo slabymi
osobami, pokiaf tieto nie st pod dozorom zodpovednej osoby.

5. Zariadenie PowerBank nedavajte na priame sine¢né svetio, do blizkosti
zdrojov tepla, horfavych plynov, vihkého prostredia, vody ¢i inych kvapalin.

6. Zariadenie P ner nedavajte do j traby,

j ani do neho cudzie predmety.
7. Nevyslavu]te zariadenie PowerBank mechanickym Sokom ako drvenie,
p alebo ie. Dbajte na to, aby zariadenie PowerBank
nespad\o ani naf nekladte tazké predmety.

8. Zariadenie P jte ani ho do schranky, kde by
sa mohlo skratovat inymi kovovymi alebo vodivymi predmetmi.

9. NepouZivajte mokré alebo inak podkodené zariadenie, aby nedoslo k z&sahu
elektrickym pridom, explozii a moznému poraneniu.

10. Zariadenie PowerBank nabijajte len cez kabel USB. Pri nabijani zariadenia
PowerBank pomocou inych adaptérov AC alebo sietovej zasuvky bez pouzitia
kébla USB moZe dojst k poskodeniu zariadenia PowerBank.

1.

Spoloénost GP neuznava zaruku ani nahradu Skody na akumulatore alebo
internych za L ia, body 5, 6,7,8,9a 10.

Zariadenie vyhovuje smernici FCC Gast 15. Prevdzka zariadenia podiieha 2 podmienkan: (1) zariadenie
nesposobuje Skodivi interferenciu a (2) zariadenie musi akceptovat prjmané interferencie vrétane
interferencie, ktora mbZe sposobit neziaducu innost zariadenia.

pouite zbemé miesta triedeného odpadu. Spravnou likvidciou produktu zabrénite negativiym

E Nevyhadzujte virobok ani batérie po skonceni Zivotnost ako netriedeny komunalny odpad,

vplyvom na fudské zdravie a Zivotné prostredie. Recyklécia materidlov prispieva k ochrane
prirodnych zdrojov. Viac informécil o recyklécil tohto produktu VAm poskytne obecny trad,

W organizicia pre spracovanie domového odpadu alebo predajné miesto, kde ste produkt zakipil

Sihay alguna inconsistencia o ambigiedad entre la versién en inglés y esta version, la versicn en inglés prevalecerd.
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PowerBank Mikro USB t6ltgkabel
owersan (bemenethez és kimenethez)
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A termék jellemzdi
Nagykapacitast PowerBank beépitett 10400 mAh-s litiumion akkumulétorral,
tokéletes okostelefonokhoz és tablagépekhez.
+  Kényelmesen feltdltheté az toltésre szolgalo USB port segitségével egy
miikddd szamitogéprél* vagy USB ta
2 A gyors feltdltés
Gyorstéltés 2,1 A

Biztonsagi védelem

- Tulmelegedés elleni védelem

- Tul-falulfesziiltség elleni védelem

- Révidzarlat elleni védelem

- Tultoltés elleni védelem

+  LED diodak az akkumulator t6ltSttségi szintjének jelzésére.

Hasznalat el6tt ol elah alati utasitast
A hasznalati utmutatét 6rizze meg.

A késziilék kezelése

A Powerbank feltdltése

1. Dugja be a mellékelt USB téltokabel mikro-USB csatlakozojat a Powerbank
bemeneti csatlakozéjaba. Csatlakoztassa az USB toltokabel masik végét egy
miikodd szamitogéphez (1. abra) vagy egy 1 amperes vagy afolotti teljesitményi
USB tapadapterrel* az elektromos halézathoz a toltéshez. (2. abra) Javasolt a GP
altal biztositott kdbel hasznalata a Powerbank toltéséhez.

ALED jelzéfény jelzi a téltés allapotat.

Az 6sszes LED kigyulladasakor a toltés befejezGdott.

Valassza le az USB-kabelt a toltés befejezése utan.

Eal add

Egyeb elektronikus késziilékek toltése
Dugja be a mellékelt USB-tdltékabelt a teliesen feltdltott Powerbank
USB- csatlakozqaba A kabel masik végét csatlakoztassa az elektronikus
6z. Az elekironikus eszkézhoz mellékelt eredeti USB-kabel

* USB tapadapter nincs a csomagban.
* 1. kimenet: iPhone / Android telefonok / iPad
2. kimenet: iPhone / Android telefonok / Galaxy Tab

Tamogatott késziilékek:

O &

Okostelofon  Tablagép  mobilteleforok  MP3-Lojatsz0k  Jatskeszkozok  Felvevdk  Digitalis Kamerdk

Miiszaki adatok:

Bemenet 5V DC 2A

Kimenet 1 : 5V DC 2.4A
Kimenet Kimenet 2 : 5V DC 1A
(Total 3.4A for 2 Kimenet)

Meéretek 72(L) x 22(SZ) x 102(H) mm
Suly (csak a Powerbank) 230g
Uzemi hémérséklet 0°C ~40°C

hasznalata szintén elfogadott. (3. abra)
2. A dupla USB-ki t két eszkoz egy torténd toltése

(4. abra)*
3. A toltés 3 masodperc mdlva indul, ellenkezé esetben hizza ki és
csatlakoztassa Ujra.
Ha sziikséges, az elektronikus eszkézon olvassa le a toltés allapotat.
Toltés utan valassza le az eszkozt, és a PowerBank automatikusan kikapcsol.
Nyomja meg az eliilsé gombot, hogy megtekintse az akkumulator LED
jelzéfények altal jelzett toltottségi szintjét. (1. tablazat)

ook

Flgyelmeztetes
Nyomja meg egyszer a gombot, hogy megjelenitse a maradék toltSttségi
szintet, ha a gép hosszabb ideig hasznalaton kivii

2. Nem normalis koriilmények esetén hizza ki a ot abelt legalabb 1 percre,
majd nyomja meg egyszer a gombot, és helyezze a PowerBanket
szobahémérsékletre a normal allapotba vald visszaallitésahoz.

3. Normadlis, ha a PowerBank a lemeriilés és feltltés soran felmelegszik, és a
leljes Iemerules és felmlles ulan fokoza(osan szobahémérsékletre fog lehiilni.

4. A vagy megfeleld

nem rendelkezo szemelyek klveve ha egy felelds személy fe\ugyeh oket
5. Tartsa tavol a Po 0l, kozvetlen é

gazoktol, égtél, viztdl és mas f

6. Ne szerelje szét, helyezze mikrohullamu siitébe, égesse el, fesse le vagy

Az akkumulator tipusa Li-ion akkumulator 3.6V 10400mAh

Toltési id6 8 dra (kb.)*

A A fenti toltési id6 a hasznalati feltételek miatt valtozhat. Elsé toltésnél hosszabb toltési id6
lehet sziikséges

LED kijelzé

idegen targyakat a PowerBankbe

7. Ne tegye ki a PowerBanket mechanikus eréhatasoknak, mint a zizés, hajlitas,
szliras vagy apritas. Kerlilie a leejtését, illetve ne helyezzen nehéz targyat a
PowerBank tetejére.

8. Ne zarja révidre a P vagy tarolja Oalj , ahol egyéb
fém vagy vezeto targyak révidre zarhatjak.

9. Ne miikodtesse a nedves vagy maskeppen karosudott PowerBanket, hogy
elkeriilie az éges sérilést.

AP bank feltsltése és kisiitése: 10. Csak USB kabelen keresztiil toltse a PowerEanke( A PowerBank egyéb
h owerbank feltol ,ese €s kisutese: tapegységekkel vagy fali aljzatbol valo toltése USB kabel hasznalata nélkiil
Atdltés sorén a Powerbank elils5 oldalén talalhato LED vilgit Kérosithatja a PowerBanket.
Akkumulator allapotanak ellenérzése: (1. téblazat) 11. A GP nem fogad el jotallasi vagy visszakiildési igényt az akkumulator vagy a
bels6 alkatrészek barmilyen sériilése esetén, lasd az 5., 6., 7., 8., 9. és 10,
LED j részben szerepld figyelmeztetéseket.
%o Negy LED didda vilagit Nem kell iteni Akésziilék megfelel az FCC iranyelv 15. részében foglaltaknak. A készillék miikddtetése 2
o . . feltétellel lehetséges: (1) a késziilék nem okoz karos interferenciat, és (2) a készilléknek el
Jo - atlagos Hérom LED dioda vilagit - kell fogadnia a beérkez interferenciakat, beleértve azokat is, amelyek a készilék
© égét nem kivant modon befolyasolnak.
Atlagos Két LED dioda vilagit -
A kes’z"ulekel s a2 slomekl dotatamuk eirta uén ne dobja  vegyes hizartasi huladék
. - 626, hasznalja a szelektiv hulladekgyGjté helyeket. A termék megfelel6 megsemmisitéséne!
Gyenge Egy LED didda vilagit - Brosiasaval hozzajarul a \l:omyeggluel( 37 emben & eszse?;et (aros1o, hathsok elent
védekezéshez. Az anyagok Ujraleldolgozasaval megérizheldk természeti erdforrasaink. A
Nincs aramellatas LEDK ‘Azonnal fel kell Glteni m— termék Ujrafeldoigozasarol részletesen tjékozodhat a telepiilési onkorményzatnél,
‘Amennyioen olérés vagy ikizés van az angol nyeli és ezen verzié Kozt az angol nyelv verzid az ranyado,




Znatilnosti izdelka

+ Visoko zmogljiva naprava PowerBank z vgrajeno 10400 mAh litji-ionsko
baterijo je idealna za pametne telefone in tabli¢éne rac¢unalnike.

+  Priroéno polnjenje preko napajalnih vrat USB delujocega racunalnika# ali

napajalnega adapterja USB*

2 A hitro polnjenje

Hitro polnjenje z 2,1 A

Skupaj 3,4 A dvojni izhod USB za istocasno polnjenje dveh naprav

Varnostna zasCita

- Zastita pred previsoko/prenizko temperaturo

- Zas¢ita pred prekomernim polnjenjem/praznjenjem

- Zascita pred preobremenitvijo

- Zasgita pred kratkim stikom

+ Indikatorji LED prikazujejo raven baterije

Pred uporabo pozorno preberite navodila.
Navodila shranite za kasnejSo uporabo.

Navodila za uporabo

Polnjenje naprave PowerBank
Prikljucite vhod micro USB priloZenega napajalnega kabla USB v vhodna
vrata naprave PowerBank. Drug konec kabla prikljucite v delujo¢ racunalnik?
(Slika 1) ali napajalni adapter USB* (1A ali boljgi) (Slika 2), ki je prikljucen v
vtiénico AC. Priporoamo, da za polnjenje uporabite priloZeni napajalni kabel
USB (podjetja GP).

2. Indikator LED sveti in prikazuje stanje napolnjenosti.

3. Vse LED-lucke svetijo, ko je polnjenje kon¢ano.

4. Kabel USB po kon¢anem polnjenju izkljucite.

P

1

olnjenje ostalih elektronskih naprav

PriloZeni napajalni kabel USB prikljucite v izhodna vrata USB polno
napolnjenega polnilnika PowerBank. Drugi konec kabla prikljucite v
elektronsko napravo. Originalni kabel USB, ki je prilozen elektronski napravi,
je prav tako sprejemljiv.

2. Dvojni izhod USB za so¢asno polnjenje dveh naprav (Slika 4)*

3. Polnjenje se pricne po 3 sekundah, v nasprotnem primeru napravo odklopite
in spet priklopite.

4. Stanje napolnjenosti lahko preverite na svoji elektronski napravi.

5. Po kontanem polnjenju napravo izklopite in PowerBank se samodejno
ugasne.

6. Pritisnite gumb na sprednji strani, da preverite stanje baterije, ki ga prikazuje
LED-indikator (Tabela 1).

Pozor

1. Ce naprave dije ¢asa ne uporabljate, pred uporabo pritisnite gumb enkrat, da
prikazete stanje napolnjenosti.

2.V neobi¢ajnih razmerah za vsaj 1 minuto izklopite kabel za polnjenje, nato
pritisnite gumb enkrat in postavite napravo PowerBank na sobno temperaturo,
da preide v obicajno stanje.

3. Obicajno je, da se naprava PowerBank med praznjenjem in polnjenjem
segreje, ko je popolnoma izpraznjena in znova napolnjena, pa se bo
postopoma ohladila.

4. Naprave naj ne uporabljajo majhni otroci ali bolne osebe, razen &e jih pri tem
nadzoruje odgovorna oseba.

5. Napravo PowerBank zas¢itite pred viri toplote, neposredno sonéno svetlobo,
vnetljivimi plini, viago, vodo in drugimi tekoCinami.

6. Naprave PowerBank ne razsiav\jajte ne vstavljajte je v mikrovalovno pecico,
ne zazigajte je, ne barva]te in vanjo ne vstavljajte tujkov.

7. Naprave P poskodbam, kot so
stiskanje, upogibanje, prebadanje ali drobljenje. Ne izpostavljajte je padcem in
nanjo ne postavljajte tezkih predmetov.

8. Naprave PowerBank ne izpostavijajte kratkemu stiku in je ne shranjujte v
posodi, v kateri obstaja moznost kratkega stika zaradi drugih kovinskih ali
prevodnih predmetov.

9. Ceje naprava PowerBank mokra ali kako drugace poSkodovana, je ne

¢ite elektricni udar, ekspl in poskodbe.

10. Napravo PowerBank polnite samo prek kabla USE Polnjenje prek drugih
elektricnih prikljuckov ali stenske vticnice brez uporabe kabla USB lahko
napravo PowerBank poskoduje.

. GP ne sprejema nobene garancije ali vracila izdelka zaradi morebitnih
poskodb baterije ali notranjih sestavnih delov iz tock 5, 6, 7, 8, 9 in 10 iz
pogojev Opozorila.

Tanaprava je v skladu s 15. delom pravilnika FCC. Delovanje je pogojeno z naslednjima dvema pogojema:

(1) naprava ne sme povzrocati kodijivin moten] in (2) naprava mora sprejeti vse motnje, ki jin zazna,

vKijutno z motnjami, i bi lahko povzroile nezeleno delovanje.

mesta za loéeno zbiranje odpadkov. Za nadaijne informacie glede sistemov zbiranja se obrite
nalokalno upravo. Ce elektricne naprave odrZete na smetisca, lahko nevame snovi pronicajo v
m— podialnico in tako pridejo v prehranjevaino verigo, s &imer ogrozijo vase zdravie in dobro pocute.

E Elektitnih naprav ne zavrzite med komunalne odpadke, ki niso logen, temvet jih odnesite na

Ge obstaja neskladje ali dvoumnost med anglesko into razlcico, previada angleska

Svo;stva proizvoda
Uredaj za napajanje visokog kapaciteta PowerBank sa ugradenom
litijum-jonskom  baterijom od 10400mAh, savrSen za pametne telefone i
tabli¢ne radunare.

+  Prakticno za punjenje preko napojnog USB ulaza sa uklju¢enog racunara ili

preko napojnog USB adaptera®

Brzo punjenje od 2A

Brzo punjenje od 2,1A

Ukupno 3,4A dvostruki USB izlaz za istovremeno punjenje dva uredaja

Bezbednosna zastita

- Zastita od previsokih ili preniskih temperatura

- Zastita od prepunjavanja i praznjenja

- Zastita od preopterecenja

- Zastita od kratkog spoja

+  LED indikatori za pokazivanje stanja napunjenosti baterije

Pre kori$¢enja detaljno procitajte uputstvo za rukovanje.
Priruénik zadrzite za ubuduce.

Uputstvo za rad:

Punjenje uredaja PowerBank

Mikro USB utika¢ prilozenog USB kabla za punjenje ukopCajte u ulaz na
uredaju PowerBank. Drugi kraj tog kabla prikljucite na uklju¢en racunar®
(Crtez 1) ili na napojni USB adapter* (od 1A ili vi§e) (Crtez 2) prema napajanju
naizmeni¢nom strujom. Preporucuje se da za punjenje koristite USB kabl koji
dostavlja GP.

LED lampice ¢e se upaliti kako bi pokazale stanje punjenja.

Kada se punjenje zavr$i sve LED lampice ¢e biti upaljene.

Nakon punjenja iskopcajte USB kabl.

WN

Punjenje drugih elektronskih uredaja
PriloZeni USB kabl za punjenje ukop¢ajte u USB izlaz na potpuno napunjenom
uredaju PowerBank. Drugi kraj tog kabla ukopcajte na svoj elektronski uredaj.
MoZete da koristite i originalni USB kabl koji ste dobili uz taj uredaj. (Crtez 3)

2. Zaistovremeno punjenje dva uredaja iskoristite dvostruki USB izlaz. (Crtez 4)*

3. Punjenje treba da pocne za 3 sekunde, a ako se ne desi tako iskopcajte kabl i
ponovo ga ukopcajte.

4. Stanje napunjenosti po potrebi proverite na elektronskom uredaju koji punite.

5. Nakon punjenja iskopcajte kabl, a uredaj PowerBank ¢e se automatski

iskljuciti.
6. Da proverite nivo napunjenosti baterije pritisnite taster na prednjoj strani, pa
¢e se upaliti LED lampice. (Tabela 1)

Oprez
Ako uredaj nije bio koris¢en duze vreme, pre koriScenja pritisnite taster
jednom da biste videli nivo preostalog napajanja.

2. Kod neuobi¢ajenog ponaSanja uredaja iskopéaite kabl za napajanje bar na 1
minut, zatim jednom pritisnite taster i ostavite PowerBank na sobnoj
temperaturi kako bi mu se ponasanje vratilo na uobi¢ajeno.

3. Sasvim je normalno da se PowerBank zagreje tokom praznjenja i punjenja, a
nakon potpunog praznjenja ili punjenja postepeno ce se ohladiti na sobnu
temperaturu.

4. Ovaj uredaj nije namenjen da ga koriste mala deca ili slaba lica, osim kada su
pod drugog od lica.

5. Drzte PowerBank dalje od izvora toplote, direkine sunceve svetlosti,
zapaljivih gasova, vlage, vode i drugih tenosti.

6. Nemojte rasklapati, stavljati u mikrotalasnu pe¢, paliti, premazivati bojama niti
stavljati strana tela u PowerBank.

7. Ne pcd\ezne PowerBank i ju kao $to je droblj
savijanje, probadanje ili seenje. Nasto](e da vam PowerBank ne padne na tio
niti da na njega stavljate teSke predmete.

8. Nemojte kratko spajati izvode uredaja PowerBank niti ga ostavljati na takvo
mesto gde moZe doci do kratkog spoja dodirom sa metalnim ili provodljivim
predmetima.

9. Kako biste izbegli strujni udar, eksploziju i moguce povrede lica, nemojte

ukljucivati mokar ili na drugi nacin ostecen uredaj PowerBank.

. PowerBank punite samo preko USB kabla. Punjenje uredaja PowerBank
drugim adapterima za naizmenicnu struju ili preko napojne zidne uticnice bez
upotrebe USB kabla moZe prouzrokovati o$tecenja za uredaj PowerBal

. GP ne ispunjava garancije niti povracaj uredaja za Stete na bateriji ili na

>

unutra$njim komponentama nastale na nacin opisan tatkama 5, 6, 7, 8, 9i 10.

Ovaj uredaj je usaglasen sa Poglaviiem 15 FCC pravilnka. Rad uredaja obuhvacen je u sledeca dva
uslova: (1) ovaj uredaj ne sme izazvati Stetne smetnie, | (2) ovaj uredaj mora da prihvati svaku primijenu
smetnju, ukljucujuci  smetnju koja mozZe da prouzrokuje nezeljeno ponasanje uredaja.

Nemojte da odiazete elekticne uredaje kao nerazvrstan ofpad iz domacinstava, koristte
namenske objekte za odlaganje. Vise podataka o dostupnim sistemima za odiaganje potrazite
kod lokalnih nadleznih organa. Ako se elektrini uredaj odlazu na smetlista i deponie, opasne
materije mogu da dospeju u podzemne vode, a time i u lanac ishrane, &ime bi se narusilo vase

— zdravie

Usluéaju da i i i
verzja nia engleskom jeziku ée imati prednost.

GARANCIJSKA IZJAVA

1. lIzjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.

o
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NAVODILA ZA REKLAMACLISKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal znovim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA:
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



